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Thank you for buying the
Dyson Supersonic™ hair dryer.
To read your manual in English
goto page 4.
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Terima kasih telah membeli
pengering rambut

Dyson Supersonic™.

Untuk membaca panduan

dalam bahasa Indonesia,
buka halaman 78.

Cadm on ban da mua mdy sdy
t6c Dyson Supersonic™.

Dé doc hudng dan st

dung bdng tiéng Viét,

vui long dén trang 96.
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IMPORTANT
SAFETY
INSTRUCTIONS

BEFORE USING THIS
APPLIANCE READ ALL
INSTRUCTIONS AND
CAUTIONARY MARKINGS
IN THIS MANUAL AND ON
THE APPLIANCE

When using an electrical
appliance, basic precautions
should always be followed,
including the following:

AWARNING

THE APPLIANCE, FILTER
AND ATTACHMENTS
CONTAIN MAGNETS.

1. Keep away from pacemakers,
defibrillators, credit cards and
electronic storage media.

AWARNING

THESE WARNINGS APPLY

TO THE APPLIANCE,

AND ALSO WHERE
APPLICABLE, TO ALL TOOLS,
ACCESSORIES, CHARGERS OR
MAINS ADAPTORS.



TO REDUCE THE RISK OF FIRE,
ELECTRIC SHOCK, OR INJURY:

This Dyson appliance can be
used by children aged from

8 years and above and persons
with reduced physical, sensory
or reasoning capabilities, or lack
of experience and knowledge,
only if they have been given
supervision or instruction by a
responsible person concerning
use of the appliance in a safe
way and understand the hazards
involved. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.
Do not allow to be used as a

toy. Close attention is necessary
when used by or near children.
Children should be supervised to
ensure that they do not play with
the appliance.

If the supply cable is damaged,
it must be replaced or repaired
by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified
persons in order to avoid

a hazard.

This appliance has a non-self
resetting thermal cut out safety
device to prevent overheating.

If your appliance cuts out, unplug
it from the mains supply socket
and leave to cool.

WARNING: Do not use this
appliance near bathtubs,



showers, basins or other vessels
containing water.

S

CAUTION: In order to avoid

a hazard due to inadvertent
resetting of the thermal cut-out,
this appliance must not be
supplied through an external
switching device, such as a timer,
or connected to a circuit that

is regularly switched on and

off by the utility company, or
plugged into any socket where
the electrical supply is unstable or
likely to be turned off.

When the appliance is used

in a bathroom, unplug it after
use since the proximity of water
presents a hazard even when
the appliance is switched off.

For additional protection when
the appliance is used in @
bathroom, it is recommended
that a Residual Current Device
(RCD), with a residual operating
current not exceeding 30 mA is
installed in the electrical circuit
supplying the bathroom. Contact
a qualified electrical installer

for advice.

Do not use the appliance for any
other purpose than drying hair.

. Do not handle any part of

the plug or appliance with
wet hands.



11.

12.

13.

14.

15.

Do not unplug by pulling on

the cable. To unplug, grasp

the plug, not the cable. The

use of an extension cable is

not recommended.

Do not stretch the cable or place
the cable under strain. Keep the
cable away from heated surfaces
and do not wrap the cable
around the appliance.

Do not use any lubricants,
cleaning agents, polishes or

air fresheners on any part of

the appliance.

Contact the Dyson Helpline when
a service or repair is required. Do
not disassemble the appliance as
incorrect reassembly may result
in an electric shock or fire.

If the appliance is not working

as it should, if it has received

a sharp blow, if it has been
dropped, damaged, left
outdoors, or dropped into water,
do not use and contact the
Dyson Helpline.

The air exit, metal ring and
attachments may be hot during use.



Thank you for buying
the Dyson Supersonic™
hair dryer.

Activate your guarantee now

We don't stop caring about our machines
once they’re yours.

Even after your guarantee has ended,
we'll still be on hand to help.



This machine is for household use and is not infended
for business purposes.

Using this machine for professional or commercial
purposes will invalidate the guarantee.

Your serial number can be found on the rating plate
located on the cable label, towards the plug.

Note your serial number for future reference on the
back page of this manual.

dyson [l IIHTMITHVRTRON

B XXXXXXXXXXXXX

This illustration is for example purposes only.



In the box

Dyson Supersonic™
hair dryer Smoothing nozzle

Styling concentrator

Diffuser

Non-slip mat

Gentle air attachment




Functions |

Airflow control
3 precise settings.

LEDs

s) @® Temperature control

4 precise heat
settings.

. Poweron/off
@ Sliding switch.

Cold shot

Press and hold

to deactivate heat
and set style.

Air inlet

Removable
filter cage
Easy to remove
for cleaning.




Attachments

Your Dyson Supersonic™ hair
dryer has magnetic styling
attachments, for easy fitting
and rotation during styling.

Heat shield technology keeps
the surface of your styling
attachments cool.

Smoothing nozzle
Dries hair gently using
smooth air.

Styling concentrator
Fast, precise airflow
for controlled styling,
one section at a time.

Diffuser

Diffused, even airflow to
help define curls and reduce
frizz. Recommended for use
on the low temperature and
flow settings.

Gentle air attachment
Gentle, cooler airflow for fine
hair and delicate scalps.

12







Cleaning

Unplug your machine from the mains electricity
supply before cleaning your filter.

Cage

Hold the handle of your
machine firmly and
rotate the filter cage anti-
clockwise.

2

Mesh

Cage

Pull down and away
from the machine. Use
a lint-free cloth or soft
brush to remove any
dust or debris from
both the filter cage and
the filter mesh.

NN

)



Do not use water to clean
the filter.

Do not apply too much
pressure to the filter mesh.

[ ]

Rotate the filter cage
back into position,
ensuring the correct
alignment.

Rotate clockwise to
lock before use.



EN

UsING YOUR DYSON APPLIANCE

PLEASE READ THE ‘IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS' IN THIS DYSON OPERATING MANUAL
BEFORE PROCEEDING.

LOOKING AFTER YOUR DYSON MACHINE

* Do not carry out any maintenance or repair work other than
that shown in this Dyson Operating Manual, or advised by the
Dyson Helpline.

* Always disconnect the plug from the mains before inspecting
for problems. If the machine will not operate, first check the
mains socket has an electricity supply and that the plug is
properly inserted info the socket.

DISPOSAL INFORMATION

* Dyson products are made from high grade recyclable E:
materials. Recycle where possible.

* Dispose of the exhausted filter unit in accordance with
local ordinances or regulations.

DYSON CUSTOMER CARE

THANK YOU FOR BUYING THE DYSON
SUPERSONIC™ HAIR DRYER.

After registering your free 2 year guarantee, your Dyson
machine will be covered for parts and labour for 2 years from
the date of purchase, subject to the terms of the guarantee. If
you have any questions about your Dyson machine, call the
Dyson Helpline with your serial number and details of where
and when you bought the machine.

Alternatively, you can call the Dyson Helpline with your

serial number and details of where and when you bought

the machine.

Your serial number can be found on the rating plate located
on the cable label, towards the plug. Note your serial number
for future reference on the back page of this manual.

If your Dyson machine needs to be repaired, call the Dyson
Helpline so we can discuss the available options.

If your Dyson machine is under guarantee, and the repair is
covered, it will be repaired at no cost.

PLEASE REGISTER AS A DYSON
MACHINE OWNER

To help us ensure you receive a prompt and efficient service,
please register as a Dyson machine owner. There are three
ways to do this:

By email.

By calling the Dyson Helpline.

This will confirm ownership of your Dyson machine in the
event of an insurance loss, and enable us to contact you

if necessary.

LIMITED 2 YEAR GUARANTEE
TERMS AND CONDITIONS OF THE DYSON 2 YEAR
LIMITED GUARANTEE.



WHAT IS COVERED

The repair or replacement of your Dyson machine (at
Dyson’s discretion) if it is found to be defective due to

faulty materials, workmanship or function within 2 years of
purchase or delivery (if any part is no longer available or
out of manufacture, Dyson will replace it with a functional
replacement part).

This guarantee will only be valid if the machine is used in the
country in which it was sold.

WHAT IS NOT COVERED

Dyson does not guarantee the repair or replacement of a
machine where a defect is the result of:

Damage caused by not carrying out the recommended
machine maintenance.

Accidental damage, faults caused by negligent use or care,
misuse, neglect, carelessness or operation or handling

of the machine which is not in accordance with the Dyson
Operating Manual.

Use of the machine for anything other than as a hair dryer.
Use of the machine for professional or commercial purposes.
Use of parts not assembled or installed in accordance with the
instructions of Dyson.

Use of parts and accessories which are not genuine

Dyson components.

Faulty installation (except where installed by Dyson).

Repairs or alterations carried out by parties other than Dyson
or its authorised agents.

Normal wear and tear (e.g. fuse etc.).

If you are in any doubt as to what is covered by your
guarantee, please contact Dyson.

SUMMARY OF COVER

The guarantee becomes effective from the date of purchase
(or the date of delivery if this is later).

You must provide proof of (both the original and any
subsequent) delivery/purchase before any work can be carried
out on your Dyson machine.

All work will be carried out by Dyson or its authorised agents.
Any parts which are replaced by Dyson will become the
property of Dyson.

The repair or replacement of your Dyson machine under
guarantee will not extend the period of guarantee.

The guarantee provides benefits which are additional to and
do not affect your statutory rights as a consumer.

IMPORTANT DATA
PROTECTION INFORMATION

When registering your Dyson machine:

You will need to provide us with basic contact information

to register your machine and enable us to support

your guarantee.

When you register, you will have the opportunity to choose
whether you would like to receive communications from us.

If you opt-in o communications from Dyson, we will send you
details of special offers and news of our latest innovations.
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BENRITRERRTRITA
MARKING FOR NAME & CONTENT
OF HAZARDOUS SUBSTANCES
OR ELEMENTS

Eiles=gad £ (Cd) £ (Pb)
Part Name Cadmium | Lead
NS

External chassis, body o o
MEPEB LR EBIRE

Internal wire & cable © ©
JEARMR

Foam materials © ©
124 RIZE o o

Screws & nuts

EN /I8 B AR B2 28 F- 2B 4

Printed circuit board & components o X
;!;’j{iéfj\fsembly ° X
ifiihﬂltsembly X ©

ARRIERIESI/T 1136489HE 4wl

The table is complied in accordance to

SJ/T 11364 standard

O: RRZBEWREZI G FREHIRM BTN EEHE
GB/T 26572 EHIREERUT

O: Indicate that this hazardous substance contained
in all of the homogeneous materials for this part is
within the limit requirement in GB/T 26572

X: RRZBEEVWREZEDEZMNE-—IRMBFHNEE
HBHGB/T 26572 EMREEK

X: Indicate that this hazardous substance contained in
at least one of the homogeneous materials used for
this part exceed the limit requirement in GB/T26572

(1) BEMRPEEVIRE EFERERHSIELHEIME
FIPR{E(2011/65/EV)

(1) Hazardous substance contained is exempted under
EU RoHS directives exemption list (2011/65/EU)
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Hazardous Substances or elements

BEMRSETE
R (Hg) [7SHM8% (Cr(VI) | 23R (PBB) |28 =¥ (PBDE)
Mercury | Hexavalent  [Polybrominated | Polybrominated
Chromium biphenyls diphenyl ethers
o (0] (0] (e]
O O () o
O O O O
(¢] o o o
o o o o
O O O O
O O O O
o o (¢] o
FER:
IMRE AHIRN S EFRIABUR T mIER TERREHM
BESEM
Disclaimer:

The environment safe use period is declared based on
the normal temperature & humidity used conditions
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RANMEEEERER
MARKING OF THE PRESENCE
CONDITION OF THE
RESTRICTED SUBSTANCES

REER : IREHE
Equipment Name  : Hair Dryer
Bt
Unit
% (Cd) | (Pb) 7 (Hg)
Cadmium | Lead Mercury
IR BE @) (@) o
External chassis, body
AMELRRBRE o fe) o
Internal wire & cable
itk o) ) ¢)
Foam materials
RS RER (e} (@) o
Screws & nuts
EN ) B % AR % BB 2R le) - e}
Printed circuit board &
components
BT o - o
Motor Assembly
BETTIHERE o - fe)
Heater Matrix
BRBAAEF R e} e}
Switch Assembly

BEL O RIEERAYEZB L EERBEES
LhEEEEE-

Note 1: “O" Indicate that the percentage content of
the restricted substance does not exceed the
percentage of reference value of presence

BE2. " RIEZERAYE RS HRER

Note 2: “~" indicates that the restricted substance
corresponds to the exemption

BE3. BHIW% & “EH0.01wi%" HIERAY

BrEALLERRBEBE L EREEEE

Note 3: “Exceeding 0.1 wi%" and “exceeding 0.01
wi%" indicate that the percentage content of
the restricted substance exceeds the reference
percentage value of presence condition
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BEE (BR)
Type
Designation

: HDO3
: HDO3

Restricted Substance and its chemical symbol

PRAME R EAL BT
RS LAWK (PRE) | DR_FE
(Cr+6) Polybrominated | (PBDE)
Hexavalent biphenyls Polybrominated
Chromium diphenyl ethers
(¢] (¢] (¢]
(¢] (¢] (¢]
(¢] (¢] (¢]
(¢] o (¢]
(¢] (¢] (¢]
o (0] (0]
o (0] o
o (0] (0]
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PETUNJUK
KESELAMATAN
PENTING

Sebelum menggunakan
peralatan, baca semua
petunjuk dan tanda peringatan
baik yang ada di dalam
manual ini maupun yang
tercantum pada peralatan.
Ketika menggunakan peralatan
listrik, langkah kewaspadaan
dasar harus selalu ditaati,
termasuk yang berikut ini:

& PERINGATAN

PERALATAN, FILTER, DAN
PERLENGKAPANNYA
MENGANDUNG MAGNET.

Jauhkan dari alat pacu jantung,
defibrilator, kartu kredit, dan
media penyimpanan elektronik.

A PERINGATAN

78

PERINGATAN INI BERLAKU
UNTUK PERALATAN INI,
DAN TERGANTUNG SITUASI,
JUGA UNTUK SEMUA ALAT,
AKSESORI, PENGISI DAYA,
ATAU ADAPTOR ARUS



UNTUK MENURUNKAN
RISIKO KEBAKARAN,
SENGATAN LISTRIK,
ATAU CEDERA:

Peralatan Dyson ini dapat
digunakan oleh anak berusia
mulai 8 tahun dan di atasnya,
serta oleh orang yang memiliki
keterbatasan kemampuan
fisik, sensorik atau mental,
atau kurang pengalaman dan
pengetahuan, hanya jika mereka
telah diberi pengawasan atau
petunjuk oleh seseorang yang
bertanggung jawab mengenai
cara penggunaan peralatan
tersebut dengan cara yang
aman dan memahami bahaya
yang terkait. Pembersihan

dan perawatan tidak boleh
dilokukan oleh anak-anak
tanpa pengawasan.

Jangan biarkan alat ini dijadikan
mainan. Diperlukan perhatian
khusus ketika peralatan
digunakan oleh atau di dekat
anak-anak. Anak-anak harus
diawasi untuk memastikan
bahwa mereka tidak bermain-
main dengan peralatan ini.
Kabel daya yang rusak hanya
boleh diganti atau diperbaiki
oleh pabrikan, teknisi
servisnya, atau pihak lain

yang memiliki kualifikasi untuk
menghindari bahaya.
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Peralatan ini memiliki perangkat
keselamatan pemutus termall
yang tidak otomatis melakukan
reset, untuk menghindari panas
berlebih. Jika peralatan memutus
arus listrik, lepaskan steker

dari stopkontak catu daya, lalu
biarkan alat mendingin.
PERINGATAN: Jangan gunakan
alat ini di dekat bak mandi,
pancuran mandi, wastafel, atau
wadabh lain yang berisi air.

HATI-HATI: Untuk menghindari
bahaya karena pemutus termal
tidak sengaja direset, peralatan
tidak boleh dialiri daya melalui
perangkat pengalih daya
eksternal, misalnya pewaktu
(timer), atau disambungkan
dengan sirkuit yang dihidup-
matikan secara berkala

oleh perusahaan layanan
umum, atau dihubungkan

ke stopkontak yang pasokan
listriknya tidak stabil atau ada
kemungkinan dimatikan.

Jika peralatan ini digunakan di
kamar mandi, lepaskan dari
stopkontak setelah dipakai.
Kontak dengan air dapat
menimbulkan bahaya walaupun
alat dalam keadaan mati. Untuk
perlindungan tambahan saat



10.

11.

12.

13.

14.

perangkat dipasang di kamar
mandi, RCD (Residual Current
Device, perangkat arus residual)
dengan arus operasional
residual tidak melebihi 30 mA
sebaiknya dipasang dalam sirkuit
listrik yang menyuplai kamar
mandi. Hubungi instalatir listrik
yang memenuhi kualifikasi untuk
meminta saran.

Jangan gunakan peralatan
untuk tujuan selain
mengeringkan rambut.

Jangan pegang bagian apa

pun dari steker atau peralatan
dengan tangan basah.

Jangan mencabut steker dengan
menarik kabel. Untuk mencabut
steker, pegang steker, bukan
kabel. Penggunaan kabel
ekstensi tidak disarankan.
Jangan meregangkan kabel
atau membebaninya. Jauhkan
kabel dari permukaan panas
dan jangan melingkarkan kabel
ke perangkat.

Jangan gunakan pelumas,
bahan pembersih, pemoles,
atau pengharum ruangan

pada bagian mana pun

pada peralatan.

Hubungi Saluran Bantuan Dyson
bila memerlukan servis atau
perbaikan. Jangan membongkar
peralatan karena pemasangan
kembali yang tidak tepat dapat



15.
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mengakibatkan sengatan listrik
atau kebakaran.

Apabila peralatan tidak bekerja
sebagaimana seharusnya, telah
terkena benturan, terjatuh, rusak,
dibiarkan di luar ruangan, atau
terjatuh ke dalam air, jangan
gunakan dan hubungi Saluran
Bantuan Dyson.

Jalur udara, cincin logam, dan
alattambahan mungkin panas
saat penggunaan.






Terima kasih

telah membeli
pengering rambut
Dyson Supersonic™.

Aktifkan garansi Anda.

Kami tetap peduli dengan mesin kami
setelah menjadi milik Anda.

Bahkan setelah garansi berakhir, kami
masih siap membantu.
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Mesin ini ditujukan untuk penggunaan rumah tangga
dan bukan untuk tujuan bisnis.

Menggunakan mesin ini untuk tujuan profesional
atau komersial akan membatalkan garansi.

Nomor seri Anda dapat ditemukan di pelat rating
yang terletak di label kabel, ke arah steker. Catat
nomor seri Anda di halaman belakang pedoman ini
untuk rujukan mendatang.

dyson | IIHTMMHVRIEON
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llustrasi ini hanyalah contoh.
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Di dalam kotak

Pengering rambut
Dyson Supersonic™ Nosel penghalus

Sambungan untuk
penataan

Pendifusi

Tatakan anti-selip

Alat tambahan udara
lembut




Kendali aliran udara.
3 pengaturan yang
tepat

LED

Pengendali suhu
4 pengaturan panas
presisi.

Saklar on/off
Tombol geser.

Semburan dingin
Tekan dan tahan
untuk menonaktifkan
panas dan
memantapkan
tatanan.

Katup masuk udara

Sarang-filter yang
dapat dilepas

Mudah dilepaskan
untuk dibersihkan.
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Perlengkapan
tambahan

Pengering rambut Dyson Supersonic™
memiliki alat tambahan penata gaya
magnetis, untuk pengepasan dan rotasi
yang mudah saat menata gaya.

Teknologi perlindungan
panas membuat
permukaan alat
tambahan penata gaya
Anda tetap dingin.

Nosel penghalus
Mengeringkan
rambut pelan-pelan
menggunakan
udara lembut.

Konsentrator penataan
Aliran udara yang cepat dan
tepat untuk penataan rambut
terkendali, Satu bagian demi
satu bagian.

Pendifusi

Aliran udara yang tersebar
merata membantu membentuk
ikal rambut dan mengurangi
rambut kusut. Disarankan untuk
digunakan pada suhu rendah
dan pengaturan mengalir.

Alattambahan udara lembut
Aliran udara yang lembut

dan lebih dingin untuk
menghasilkan rambut dan kulit
kepala yang halus.
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Pembersihan

Cabut mesin Anda dari daya listrik utama sebelum

membersihkan filter.

Sarang

Tahan pegangan
mesin dengan kuat dan
putar pelindung filter
berlawanan arah jarum
jam.

90

mesh

Sarang

Tarik dan jauhkan

dari mesin. Gunakan
kain bebas serat atau
kuas halus untuk
membersihkan debu
atau serpihan baik dari
pelindung filter dan
jala filter.

NN
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Jangan gunakan air atau
cairan pembersih untuk
membersihkan filter.

Jangan terlalu
memberikan tekanan
pada jaring penutup filter.

1y

Putar wadabh filter kembali
ke posisinya, pastikan
wadah sudah terpasang
dengan benar.

Putar searah jarum jam
untuk menguncinya
sebelum menggunakan-
nya.
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MENGGUNAKAN PERALATAN DYSON ANDA
BACA 'PETUNJUK PENTING KESELAMATAN'

PADA PETUNJUK PENGGUNAAN DYSON INI
SEBELUM MELANJUTKAN.

MEMELIHARA PERALATAN DYSON ANDA
Jangan melakukan pemeliharaan atau perbaikan selain yang
dijelaskan di dalam Petunjuk Penggunaan Dyson, atau yang
disarankan Saluran Bantuan Dyson.

Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum memeriksa
gangguan. Jika peralatan tidak bekerja, pertama-tama
periksa apakah stopkontak teraliri listrik, dan steker sudah
terpasang dengan baik ke stopkontak.

INFORMASI PEMBUANGAN

Produk-produk Dyson terbuat dari bahan berkualitas E:
tinggi yang dapat didaur ulang. Sedapat mungkin,
lakukanlah daur ulang. —
Buang unit filter yang habis pakai sesuai dengan

peraturan atau hukum setempat.

LAYANAN PELANGGAN DYSON

TERIMA KASIH TELAH MEMBELI PERALATAN DYSON
Setelah Anda mendaftarkan garansi 2 tahun, peralatan
Dyson Anda akan ditanggung suku cadang dan tenaga
kerjanya selama 2 tahun dari tanggal pembelian, sesuai
dengan persyaratan jaminan. Namun demikian, hak

hukum konsumen akhir yang tidak dapat dikesampingkan
berdasarkan undang-undang nasional yang berlaku yang
mengatur penjualan barang-barang konsumen tidak
terpengaruh oleh ketentuan jaminan. Jika Anda memiliki
pertanyaan mengenai peralatan Dyson Anda, kunjungi www.
dyson.co.id/support untuk bantuan online, tips umum dan
informasi berguna lainnya mengenai Dyson.

Atau, Anda dapat menghubungi Saluran Bantuan Dyson
dengan nomor seri dan perincian dari mana dan kapan Anda
membeli produk tersebut.

Nomor seri Anda dapat ditemukan di pelat rating yang
terletak di label kabel, ke arah steker. Catat nomor seri Anda
di halaman belakang pedoman ini untuk rujukan mendatang.
Jika peralatan Dyson Anda memerlukan perawatan, hubungi
Saluran Bantuan Dyson agar kita dapat membahas opsi-opsi
yang tersedia. Jika peralatan Dyson Anda dalam garansi, dan
garansi mencakup perbaikan tersebut dilakukan, perbaikan
akan dilakukan secara gratis.

MOHON MENDAFTAR SEBAGAI PEMILIK
PERALATAN DYSON

Untuk membantu kami memastikan Anda menerima layanan
dengan cepat dan efisien, mohon mendaftar sebagai pemilik
peralatan Dyson. Ada dua cara untuk melakukan hal ini:
Melalui surat elektronik.

Menelepon Saluran Bantuan Dyson.

Ini akan mengonfirmasikan kepemilikan Anda atas peralatan
saat dilakukan ganti rugi atas kerusakan, dan memungkinkan
kami menghubungi Anda bila diperlukan.



GARANSI TERBATAS 2 TAHUN
SYARAT DAN KETENTUAN DARI GARANSI TERBATAS
2 TAHUN DYSON

APA SAJA YANG DIJAMIN

Perbaikan atau penggantian mesin Dyson Anda (sesuai
kebijaksanaan Dyson) jika ditemukan kecacatan karena
kesalahan material, pengerjaan, atau fungsi dalam waktu
2 tahun dari pembelian atau pengiriman (jika ada suku
cadang yang tidak lagi tersedia atau tidak lagi diproduksi,
Dyson akan menggantinya dengan suku cadang pengganti
fungsional).

Garansi ini berlaku hanya bila peralatan digunakan di
negara tempat peralatan tersebut dijual.

APA SAJA YANG TIDAK DIJAMIN

Dyson tidak menjamin perbaikan atau penggantian mesin
jika kecacatan adalah hasil dari:

Kerusakan yang disebabkan oleh tidak melakukan
pemeliharaan mesin yang disarankan.

Kerusakan tanpa sengaja, kesalahan karena penggunaan
atau pemeliharaan yang lalai, salah penggunaan, kelalaian,
kecerobohan, atau pengoperasian atau penanganan mesin
yang tidak sesuai dengan Manual Pengoperasian Dyson.
Penggunaan mesin untuk hal lain selain pengering rambut.
Penggunaan mesin untuk tujuan profesional atau komersial.
Penggunaan suku cadang yang tidak dirakit atau dipasang
sesuai petunjuk dari Dyson.

Penggunaan suku cadang dan aksesori yang bukan
komponen asli Dyson.

Pemasangan tidak sempurna (kecuali dipasang oleh Dyson).
Perbaikan atau perubahan yang dilakukan oleh pihak-pihak
selain dari Dyson atau agen-agen resminya.

Aus biasa (mis. sekring dll.)

Jika Anda ragu terhadap apa saja yang dicakup oleh garansi,
silakan hubungi Dyson.

RINGKASAN JAMINAN

Garansi berlaku mulai tanggal pembelian (atau tanggal
penyerahan, jika ini lebih belakangan).

Anda harus memberikan bukti (baik yang asli dan lanjutan)
pengiriman/pembelian sebelum pekerjaan dapat dilakukan
pada mesin Dyson Anda.

Semua pekerjaan akan dilakukan oleh Dyson atau

agen resminya.

Suku cadang apa pun yang diganti oleh Dyson akan menjadi
milik Dyson.

Perbaikan atau penggantian mesin Dyson di dalam periode
garansi tidak akan memperpanjang periode garansi.
Garansi memberikan manfaat yang bersifat tambahan

dan tidak memengaruhi hak Anda sebagai konsumen
berdasarkan hukum.

INFORMASI PERLINDUNGAN DATA PENTING
Saat mendaftarkan Produk Dyson:

Anda akan diminta memberikan informasi kontak pribadi
Anda untuk mendaftarkan produk dan memperoleh
dukungan garansi dari kami.

Setelah mendaftar, Anda punya kesempatan untuk memilih
apakah Anda ingin menerima komunikasi dari kami atau
tidak. Jika Anda memilih untuk menerima komunikasi dari
Dyson, kami akan mengirimi Anda informasi penawaran
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istimewa dan kabar inovasi terbaru kami. Kami tidak pernah
menjual informasi Anda kepada pihak ketiga dan hanya
menggunakan informasi yang Anda berikan kepada kami
sesuai ketentuan kebijakan privasi yang dapat dilihat di situs
web kami privacy.dyson.com
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VN i}
HUONG DAN
QUAN TRONG
VE AN TOAN

TRUGC KHI SU DUNG THIET
Bl NAY HAY POC TAT CA
CAC HUGNG DAN VA DAU
HIEU THAN TRONG TRONG
HUGNG DAN SUDUNG VA
TREN THIET BI.

Khi s& dung thiét bi dién, can
luén tuéin thd cac bién phdp
phong ngua ¢ ban, bao gém:

A CANH BAO

THIET Bl, BO LOC VA PHU
TUNG CHUA NAM CHAM.

. DE& xa cdc thiét bi cé thé bi anh

hudng bdi tu trusng nhu mdy tao
nhip tim, mdy kh rung tim, thé
tin dung va cdc phuong tién luu
trr dién 0.

A CANH BAO
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NHUNG CANH BAQ NAY

AP DUNG CHO THIET B VA
CUNG AP DUNG CHO TAT CA
CAC CONG CU, PHU KIEN,

BQ SAC HOAC BO CHUYEN
DOI NGUON DIEN.



DE GIAM NGUY CG HOA
HOAN, DIEN GIAT HOAC
THUONG TICH:

Tré em tU 8 tudi trd 1én va ngudi
bi suy gidm kha ndng thé chat,
giéc quan hodc suy ludn hay
thi€u kinh nghiém va kién thic c6
thé si dung thiét bi nay khi va chi
khi ¢ sy gidm sat hodc hudng
dén cta ngudi chiu tréch nhiém
vé viéc s dung thiét bi mot cach
an fodn, cing nhu cé hiéu biét vé
nhng m&i nguy hiém lién quan.
Khéng dugc dé tré em lam vé
sinh va bdo dudng thiét bj.
Khoéng cho phép st dung sén
ph&m nhu mét loai dé chai. Can
chd y sat sao khi dugce st dung
ba&i ho&c gan tré em. Tré em can
dugc gidm sat dé bdo dam cdéc
em khdng chai véi mdy.

Né&u déy cdp nguén bi hu héng,
vui ldng dé nha san xudt, dai ly
bdo tri cda hdng hodc nhing
ngudi cé trinh dé tuang ty thay
thé hodc sta cha nhém trdnh
nguy hiém.

Trén thiét bi nay c6 mét bé phén
an toan ty ngét nhiét va khéng
ty bét lai d€ dé phong qud nhiét.
Néu thiét bi coa ban ty ngét
nhiét, hay rit phich cdm ra khéi §
c&m va dé ngudi thiét bi.
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CANH BAO: Khéng st dung
thiét bi nay gén bon tam, voi
sen, bén rira hay cdc vat cha
nuéc khéc.

98

THAN TRONG: D& trénh nguy
hiém do bd phan ngét nhiét an
todn vé tinh béat lai sau khi da tu
déng ngdt, khéng dugc cép dién
cho thiét bi nay qua cdc thiét bj
bat t&t bén ngodi, chdng han
nhu thiét bi hen gig, hay két néi
v&i mach bat tat thudng xuyén
cba cdng ty cung cép dién, hodic
c&m vao bat ky 6 cdm ndo ¢
ngudn dién khéng 8n dinh hodc
dé bj t&t.

Khi thiét bi dugc st dung trong
phong t&m, hay rdt phich cédm
sau khi s& dung vi thiét b khi dé
gan nudc cé thé gay nguy hiém
ngay cé khi da tét. D& an toan
han khi thiét bi dugce s& dung
trong phong tdm, ban nén 1&p
dat thém Thiét bi Dong dién Du
(RCD), v&i dong hoat déng du
khéng qud 30mA, cho mach
dién cung cap cho phong tam.
Lién hé vai thg dién cé chuyén
mon dé dugc tu van thém.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

Khéng st dung thiét bj cho bét
ky myc dich nao khéc ngodi

sdy téc.

Khéng dung tay uét dé cham vao
bat ky phén ndo cda phich cém
hodc thiét bi.

Khéng kéo déy dién dé rit phich
c&m. D& rit phich cdm, hay cém
vao phén phich cdm, khéng cam
vao phan déy dién. Khéng s
dung v&i day ddu dién kéo dai.
Khéng kéo gian ddy cdp hodc
khién déay cdp bi cang. D& déy
cdp xa cdc bé mat néng va
khéng quén day cdp xung quanh
thiét bi.

Khéng st dung bat ky chat boi
tron, chét téy ria, chat danh
béng hodc chat kh mui ndo trén
bat ky phan ndo cda thiét bi.

Hay lién hé v&i Dusng déy trg
giUp Dyson khi cén phai bao tri
hodc stra cha. Khdng théo rdi
thiét bi bai khi 1&p rép lai khéng
chinh xéc c6 thé dan dén dién
gidt hodc chdy.

Né&u thiét bi khéng hoat déng
nhu binh thudng, néu da bi va
dap manbh, bi roi, hu héng, dé
ngodi tr&i hodc rai xuéng nudc,
khéng dugc s dung thiét bj va
hay lién hé v&i Budng day trg
gitp Dyson.

99



POC VA LUU
CAC HUGNG
DAN NAY

sﬂduné.






Cam an ban da mua
mdy sdy té6c Dyson
Supersonic™.

Kich hoat bdo hanh cta ban ngay béy gis
Ching 16i vén khéng ngung quan tém dén
nhing chiéc mdy cda minh ngay cé khi
ching dé thuéce vé ban.

Ngay cé khi mdy cta ban da hét han béo
hanh, ching t6i van luén sén long gidp da.
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Méy nay dugc s dyng tai gia dinh va khéng danh
cho myc dich kinh doanh.

S dyng mdy cho myc dich hanh nghé hodc thusng
mai s& lam mat hiéu lyc béo hanh.

Ban cé thé fim s6 sé-ri trén nhén théng s& nam &
nhén cba day cdp, gan véi phich cdm. Hay ghi lai s6
sé&-ri ca ban lén trang sau cda Hudng dén st dung
ndy dé tham chiéu trong tuang lai.

dyson [l IIHTMIMHVRIRON
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Hinh minh hoa nay chi nh&dm myc dich tham khéo.
103



Bén trong hdp

M4y sdy téc Dyson
Supersonic™ Dau sdy sudén

&

Dbau sdy hep
tao kigu

©

Déu sdy khuéch tan

Tém ké chéng trugt

Phy kién lam diu
ludng gié
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biéu khién ludng khi
3 ch& d6 chinh xdc.

LED

‘ 2) e— Diéu khién nhiét do
4 ché& d6 nhiét chinh
xdc.

® Bat/tét ngudn
Cbng téc trugt.

Bén lanh
Nhén va gitr dé
t&t nhiét va c&
dinh kiéu téc.

L& hot khi

B loc thdo rdi
dugc

Dé dang thdo
ra dé lam sach.
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Phu kién

M4y sdy téc Dyson Supersonic™

c6 cdc phy kién tgo kiéu véi dau
gén cé nam cham, gitp 1&p va xoay
dé dang trong qué trinh tqo kiéu.

Céng nghé chdn nhiét givp
giTr mét cho b& mat cda céc
phuy kién tgo kiéu.

Dbau sdy sudn

Lam khé téc nhe nhang
bdng ludng gié mugt
va ém ai.

Dbau sdy hep tao kiéu

Ludng gié nhanh, chinh xéc,
giUp kiém sodt 16t cho sdy
tao kiu, cé thé t&p trung
v&o tung phén téc mét.

Dau sdy khuéch tan

Ludng gi6 déu, khuéch tan
réng gitp gid nép cho cac
lon xodn va lam gidm dé xu.
Nén st dyng & ché& dé nhiét
dd vat6c dé ludng gié thép.

Phy kién lam diu ludng gié
Ludng gi6 diu nhe va mét hon
danh cho téc méng va da dau
nhay cam.
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Lam vé sinh

RUt phich cdm mdy khai ngudn dién trudc khi lam
vé sinh bé loc.

Git chéc tay cdm cla
mdy va xoay |6ng loc
ngugc chigu kim déng
hs.

108

Kéo xudng xa khai
may. S dyng vai
khéng xa hodc ban
chéi mém dé loqi
bd céc loai bui hodc
manh vun U cd 16ng
locva luéi loc.

Ludi

NN
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Khéng st dung nuéc dé
lam sach bé loc.

Khéng dung lyc qué
manh véi ludi loc.

[ ]

Xoay 16ng loc tré lai vi

tri, d@m bao can chinh

chinh xéc.

Xoay theo chiéu kim
dong ho dé van chat
trudc khi st dung.
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SUDUNG MAY DYSON

VUILONG DOC “HUGNG DAN QUAN TRONG VE
AN TOAN” TRONG HUGNG DAN SU DUNG DYSON
TRUGC KHITIEP TYC.

CHAM SOC MAY DYSON

Khéng thyc hién bét ky hogt déng béo tri hay stia cha néo
khéc ngodi ndi dung dugc thé hién trong Huéng dén si
dung nay cda Dyson hogc theo tu véin cia Busng day trg
giup Dyson.

Luén rot phich cdm khai ngudn dién trudc khi kiém tra sy c8.
N&u mdy khéng hoat dong, trudc tign hay kiém tra & cém
ngudn dién xem cé dién khéng va phich cdm dé dugc cdm
chinh xéc vao 8 dién chua.

THONG TIN THAI BO
¢ S&n ph&m cda Dyson dugc lam i cdc vt ligu cé thé téi
ché& cao cép. Tai ché& néu cé thé. E
e Thaibd bd loc da hét tudi tho st dung theo phép lénh —
hod&c quy dinh cda dia phuong.

DICH VU CHAM $SOC KHACH HANG CUA DYSON

CAM ON BAN DA MUA MAY SAY TOC DYSON
SUPERSONIC™.

Sau khi dang ky bado hanh mién phi 2 né&m, may Dyson cda
ban sé dugc bdo hanh vé cac phy ting va chi phi sdia cha
trong vong 2 n&m k&t ngdly mua, dya theo céc didu khoén
béo hanh. N&u ban cé bat ky cau hdi ndo vé may Dyson coa
minh, hay goi t6i Budng day trg gitp Dyson va cung cép s6
sé-ri cung thdng tin vé dia diém va thai gian ban mua mdy.
Ban cé thé tim s8 sé-ri trén nhén théng s8 ndm & nhén cta
déy cap, gan véi phich cdm. Hay ghi lai s& sé-ri cia ban én
trang sau cba Hudng dén s& dyng nay dé tham chiéu trong
tuang lai.

N&u méy Dyson cba ban can dugc stra chia, hay goi t6i
Busng day trg gitp Dyson dé thao luan vé céc phuong én
c6sén.

N&u méay Dyson cba ban van con béo hanh va viéc sdia cha
ndm trong néi dung dugc bdo hanh, céng viéc stia chia sé
dugc thyc hién mién phi.

VUI LONG DANG KY TU CACH CHU SG HOU
MAY DYSON
DE givp ching ti dam béo ban nhéan dugc dich vy nhanh
chéng va hiéu qua, vui long dang ky tu céch cho s& hilu may
Dyson. Cé hai cach dé thyc hién viéc nay:

* Quaemail.

* Bd&ng cach goi t&i Dudng day trg givp Dyson.
Quy trinh nay sé xac nhan quyén s& hitlu mdy Dyson cda ban
trong trudng hgp mét mét cé bao hiém va cho phép ching t6i
lien hé véi ban néu can.

BAO HANH GIGI HAN 2 NAM
Cdc diéu khodn va diéu kién béo hanh gidi han 2 nam
c0a Dyson



.
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TRUGNG HOP DUGC BAO HANH

Viéc stra cha hodc thay thé mdy Dyson ca ban (theo quyét
dinh cda Dyson) néu phat hién thdy mdy bi khiém khuyét do
vat lidu, tay nghé hodc chic ndng bi 16i trong vong hai nam ké
U khi mua hodc giao hang (néu bét ky phy ting néo khéng
con cé sén hodic khdng con sén xuét, Dyson sé thay thé béng
phu ting cé cung chic ndng).

Didu kién bdo hanh chi ép dung néu thiét bi dugc st dung
trong pham vi quéc gia nai thiét bi dugc bén ra.

CAC TRUGNG HGP KHONG BUGC BAO HANH
Dyson khéng béao hanh cho viéc stia cha hodc thay thé may
trong d6 héng héc la do:

Hu hai gay ra bai khéng thyc hién béo tri thiét bi theo
khuyén céo.

Hu haqi do tai ngn, 16i do so suét trong s& dung hodic béo
quén, lam dyng, bd bé, bat cdn hodc van hanh hay thao tac
may khéng diong theo Huéng dén st dung cda Dyson.

S dyng mdy cho bat c& myc dich nao khac ngoai may

sdy téc.

S dung mdy khéng theo “str dung théng thusng”, dugc xéc
dinh & hon hai gis méi ngay.

S dyng mdy cho myc dich hanh ngh& hogc thusng mai.

St dung céc phy kién khéng dugce l&p rap hodce 1&p dat phu
hgp v&i huéng dén cda Dyson.

St dyng cdc phy ting vé phy kién khéng phéi bd phén chinh
hang cda Dyson.

L&p dat sai (tr khi do Dyson 1&p dat).

Céng téc stia chta hodc thay d6i dugc céc bén khéc khéng
phai Dyson hay dai ly dugc 0y quyén cda Dyson thyc hién.
Hao mon théng thudng (vi dy: cau chi, v.v.).

N&u ban chua hiéu ré vé& nhitng quyén lgi trong bao hanh coa
minh, héay lién hé v&i Dyson.

TOM TAT VE BAO HANH

Bdo hanh 6 hiéu lyc ty ngay mua sén phdm (hodic ngay giao
hang néu ngdy nay tré hon).

Ban cé&n cung cdp bang ching giao hang/mua hang (cd béan
g8c va cde bén sau d6) trudc khi tién hanh bét ct viéc bao
hanh néo trén may Dyson cda ban.

Tdt cé cong viéc bdo hanh sé dugc Dyson hay dai ly dugc oy
quyén cOa héng thyc hién.

Bat ky phy kién ndo do Dyson thay thé sé tré thanh tai sén
coa Dyson.

Viéc stra cha hodc thay thé mdy Dyson trong th&i han béo
hanh sé& khéng lam gia han thdi han béao hanh.

Bdo hanh cung c8p cdc quyén Igi b sung va khong énh
hudng dé&n cac quyén Igi khdc cda khéch hang theo quy dinh
cOa phép luét.

THONG TIN BAO VE DU LIEU QUAN TRONG

Khi dang ky méy Dyson:

Ban sé& can phai cung cép cho ching 16i théng tin lién lac co
ban dé dang ky mdy va cho phép ching t6i hé trg béo hanh
cta ban.

Khi déng ky, ban sé c6 co hdi lya chon xem minh c6 muén
nhan théng tin trao d&i t ching t6i hay khéng. N&u ban chon
nhéan théng tin trao d6i tiy Dyson, ching t8i s& gdi cho ban chi
1i&t vé cdc vu dai ddc biét va tin téc vé nhing cai tién mdéi nhét
cda ching toi.
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* Chdng16i tuyét d8i khéng ban théng tin cda ban cho bén thi
ba va chi st dung théng tin mé ban chia sé véi ching t6i nhu
quy dinh trong chinh sach quyén riéng tu coa ching 16i ¢é trén
trang web: privacy.dyson.com.
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Dyson customer care

If you have a question about your Dyson machine,
call the Dyson Helpline with your serial number
and details of where and when you bought the
machine, or contact us via the Dyson website.
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Layanan Pelanggan Dyson

Jika Anda memiliki pertanyaan tentang peralatan
Dyson, hubungi Saluran Bantuan Dyson dengan
menyertakan nomor seri dan keterangan di mana
serta kapan Anda membeli peralatan tersebut
atau hubungi kami melalui situs web Dyson.

Dich vy chdm séc khéch hang cda Dyson

Néu ban cé bat ky cau hai ndo vé thiét bi Dyson cda
minh, hdy goi t6i dudng déy trg gitp Dyson va cung
cAp s8 sé-ri cung théng tin vé dia diém va thai gian
ban mua thiét b, hodc lién hé véi ching t6i qua trang
web cta Dyson.
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